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A selection of invocations (dua’a) 

Discover a non-exhaustive selection of important prayers (duʿās) to recite, taken 
from the Qur'an and Sunnah. Please note that these prayers are not part of the 

rituals of Umrah, but can be useful at any time. 

******* 

 سلطانك وعظيم وجهك لجلال ينبغي كما الحمد لك اللهم

O Allah, all praise is due to You as befits the majesty of Your Face and the greatness 
of Your Sovereignty. 

Allahumma laka al-ḥamdu kamā yanbaghī li-jalāli wajhika wa-ʿaẓīmi sulṭānik. 

 الرضا بعد الحمد ولك رضيت إذا الحمد ولك ترضى حتى الحمد لك اللهم

O Allah, all praise is due to You until You are pleased, all praise is due to You when 
You are pleased, and all praise is due to You after You are pleased. 

Allahumma laka al-ḥamdu ḥattā tarḍā, wa laka al-ḥamdu idhā raḍīt, wa laka 
al-ḥamdu baʿda al-riḍā. 

نَا نْيَا فِي آتِنَا رَبَّ خِرَةِ وَفِي حَسَنَةً الدُّ ارِ عَذَابَ وَقِنَا حَسَنَةً الْآ  النَّ

Our Lord, grant us good in this world and good in the Hereafter, and protect us from 
the punishment of the Fire. 

Rabbana ātinā fi d-dunyā ḥasanatan wa fi l-ākhirati ḥasanatan wa qinā ʿadhāba 
n-nār. 

نَا  الْكَافِرِينَ الْقَوْمِ عَلَى وَانصُرْنَا أَقْدَامَنَا وَثَبِّتْ صَبْرًا عَلَيْنَا أَفْرِغْ رَبَّ

Our Lord, pour upon us patience, make our feet firm, and grant us victory over the 
disbelieving people. 

Rabbana afrigh ʿalaynā ṣabran wa thabbit aqdāmanā wa nṣurnā ʿala l-qawmi 
l-kāfirīn.  
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نَا اخِذْنَا لَا رَبَّ نَا أَخْطَأْنَا أَوْ نَسِينَا إِنْ تُؤَ نَا قَبْلنَِا مِنْ الَّذِينَ عَلَى حَمَلْتَهُ كَمَا إِصْرًا عَلَيْنَا تَحْمِلْ وَلَا رَبَّ لْنَا وَلَا رَبَّ  طَاقَةَ لَا مَا تُحَمِّ
ا وَاعْفُ بِهِ لَنَا نَا أَنْتَ وَارْحَمْنَا لَنَا وَاغْفِرْ عَنَّ  الْكَافِرِينَ الْقَوْمِ عَلَى فَانْصُرْنَا مَوْلَا

Our Lord! Do not punish us if we forget or make a mistake. Our Lord! Do not place a 
burden on us like the one you placed on those before us. Our Lord! Do not burden 
us with what we cannot bear. Pardon us, forgive us, and have mercy on us. You are 
our ˹only˺ Guardian. So grant us victory over the disbelieving people. 

Rabbana lâ tu'âkhidhnâ in nasînâ aw akhta'nâ, rabbana walâ tahmil 'alaynâ isran 
kamâ hamaltahu 'alâ-l-ladhîna min qablinâ, rabbana walâ tuhammilnâ mâ lâ tâqata 
lanâ bih, wa-'fu 'annâ, wa-ghfir lanâ, wa-rhamnâ, anta mawlânâ fa-nsurnâ 
'alâ-l-qawmi-l-kâfirîn. 

نَا كَ ۚ رَحْمَةً لَّدُنكَ مِن لَنَا وَهَبْ هَدَيْتَنَا إِذْ بَعْدَ قلُوُبَنَا تُزِغْ لَا رَبَّ ابُ أَنتَ إِنَّ  الْوَهَّ

“Our Lord! Do not let our hearts deviate after you have guided us. Grant us Your 
mercy. You are indeed the Giver [of all bounties] 

Rabbana lâ tuzigh qulûbanâ ba'da idh hadaytanâ, wa hab lanâ min ladunka 
rahmatan, innaka anta-l-Wahhâb. 

نَا ا رَبَّ بَعْنَا أَنْزَلْتَ بِمَا آمَنَّ سُولَ وَاتَّ اهِدِينَ مَعَ فَاكْتُبْنَا الرَّ  الشَّ

Our Lord! We believe in Your revelations and follow the messenger, so count us 
among those who bear witness. 

Rabbana âmannâ bimâ anzalta wattaba‘nâ ar-Rasûla faktubnâ ma‘a ash-shâhidîn. 

نَا  الْكَافِرِينَ الْقَوْمِ عَلَى وَانصُرْنَا أَقْدَامَنَا وَثَبِّتْ أَمْرِنَا فِي وَإِسْرَافَنَا ذُنُوبَنَا لَنَا اغْفِرْ رَبَّ

Our Lord! Forgive our sins and excesses, make our steps firm, and grant us victory 
over the disbelieving people. 

Rabbana-ghfir lanā dhunūbanā wa-isrāfanā fī amrinā wa thabbit aqdāmanā 
wanṣurnā ‘ala-l-qawmi-l-kāfirīn. 

ةً لَّدُنكَ مِن ليِ هَبْ رَبِّ يَّ بَةً ذُرِّ كَ ۖ طَيِّ عَاء سَمِيعُ إِنَّ  الدُّ

My Lord! Grant me -by your grace- righteous offspring. You are certainly the Hearer 
of [all] prayers. 

Rabbi hab lī min ladunka dhurriyyatan ṭayyibatan, innaka samīʿu ad-duʿāʾ.  



 

 

نَا مِنِينَ وَلوَِالدَِيَّ ليِ اغْفِرْ رَبَّ  الْحِسَابُ يَقوُمُ يَوْمَ وَللِْمُؤْ

O our Lord, forgive me, my parents, and the believers on the Day when the 
Judgment is established. 

Rabbana-ghfir lī wa li-wālidayya wa lil-mu'minīna yawma yaqūmu l-ḥisāb. 

 

المين للّْقَوم فتْنَةً تَجعلْنَا لا ربنَا  الْكَافِرِين الْقَوم من بِرحمتكَ ونَجِنَا الظَّ

O our Lord, do not make us a trial for the wrongdoers, and save us by Your mercy 
from the disbelieving people. 

 Rabbana la taj‘alna fitnatan lil-qawmi adh-dhalimin, wa najjina birahmatika mina 
al-qawmi al-kafirin. 

 

نَ أَكُن وَتَرْحَمْنِي ليِ تَغْفِرْ وَإِلَّا ۖ عِلْمٌ بِهِ ليِ لَيْسَ مَا أَسْأَلَكَ أَنْ بِكَ أَعُوذُ إنِّي ربِّ  الْخَاسِرِينَ مِّ

My Lord, I seek refuge in You from asking You about that of which I have no 
knowledge. And if You do not forgive me and have mercy upon me, I will be among 
the losers. 

Rabbi inni a‘udhu bika an asalaka ma laysa li bihi ‘ilm, wa illa taghfir li wa tarhamni 
akun mina al-khasirin. 

 

يَاطِينِ هَمَزَاتِ مِنْ بِكَ أَعُوذُ رَبِّ  يَحْضُرُونِ. أَنْ رَبِّ بِكَ وَأَعُوذُ الشَّ

My Lord, I seek refuge in You from the whispers of the devils, and I seek refuge in 
You, my Lord, from their presence. 

Rabbi a‘ūdhu bika min hamazāti sh-shayāṭīn, wa a‘ūdhu bika Rabbi an yaḥḍurūn. 

 

 نَصِيرًا سُلْطَانًا لَدُنْكَ مِنْ ليِ وَاجْعَلْ صِدْقٍ مُخْرَجَ وَأَخْرِجْنِي صِدْقٍ مُدْخَلَ أَدْخِلْنِي رَبِّ

My Lord, cause me to enter with a truthful entry and to exit with a truthful exit, and 
grant me from Yourself a supporting authority. 

Rabbi adkhilnī mudkhala ṣidqin wa akhrijnī mukhraja ṣidqin wa-j‘al lī min ladunka 
sulṭānan naṣīrā. 

 

رْ صَدْرِي ليِ اشْرَحْ رَبِّ  قَوْليِ يَفْقَهُوا لسَِانِي مِنْ عُقْدَةً وَاحْللُْ أَمْرِي ليِ وَيَسِّ

My Lord, open my chest (expand my heart), ease my task for me, and untie the knot 
from my tongue so that they may understand my speech. 

Rabbi-shrah lī sadrī, wa yassir lī amrī, wa-hlul ‘uqdatan min lisānī, yafqahū qawlī 



 

 

نَا  رَشَدًا أَمْرِنَا مِنْ لَنَا وَهَيِّئْ رَحْمَةً لَّدُنكَ مِن آتِنَا رَبَّ

O our Lord, grant us mercy from Yourself and guide us rightly in our affairs. 

Rabbana atina min ladunka rahmatan wa hayyi’ lana min amrina rashada 

 

هَ لَا المِِينَ مِنَ كُنْتُ إِنِّي سُبْحَانَكَ أَنْتَ إِلَّا إِلَٰ  الظَّ

There is no deity worthy of worship except You. Glory be to You! Truly, I have been 
among the wrongdoers. 

Lā ilāha illā Anta, Subḥānaka, innī kuntu minaẓ-ẓālimīn. 

 

ةِ مُقِيمَ اجْعَلْنِي رَبِّ لَا يَّتِي وَمِنْ الصَّ نَا ۚ ذُرِّ لْ رَبَّ  دُعَاءِ وَتَقَبَّ

My Lord, make me an establisher of prayer, and [also] from my descendants. Our 
Lord, accept my supplication. 

Rabbi aj‘alni muqīma aṣ-ṣalāti wa min dhurriyyatī, rabbana wa taqabbal duʿā. 

 

ُ حَسْبِيَ هَ لَا اللَّه لْتُ عَلَيْهِ ۚ هُوَ إِلَّا إِلَٰ  الْعَظِيمِ الْعَرْشِ رَبُّ وَهُوَ ۖ تَوَكَّ

Allah is sufficient for me. There is no deity except Him. In Him I put my trust, and He 
is the Lord of the Mighty Throne. 

Hasbiya Allāhu lā ilāha illā huwa, ʿalayhi tawakkaltu, wa huwa Rabb al-ʿArsh 
al-ʿAdhīm. 

 

نَا  الْخَاسِرِينَ مِنَ لَنَكُونَنَّ وَتَرْحَمْنَا لَنَا تَغْفِرْ لَّمْ وَإِن أَنفسَُنَا ظَلَمْنَا رَبَّ

O our Lord, we have wronged ourselves, and if You do not forgive us and have 
mercy upon us, we will surely be among the losers. 

Rabbana dhalamnā anfusanā wa in lam taghfir lanā wa tarḥamnā lanakūnanna mina 
al-khāsirīn. 

 

نَا المِِينَ الْقَوْمِ مَعَ تَجْعَلْنَا لَا رَبَّ  الظَّ

O our Lord, do not place us among the wrongdoing people. 

Rabbana lā tajʿalnā maʿa al-qawmi aẓ-ẓālimīn. 

 



 

 الْوَارِثِينَ خَيْرُ وَأَنتَ فَرْدًا تَذَرْنِي لَا رَبِّ

My Lord, do not leave me alone (without offspring), while You are the Best of 
inheritors. 

Rabbi lā tadharni fardan wa anta khayru al-wārithīn. 

 

نَا ا رَبَّ احِمِينَ خَيْرُ وَأَنتَ وَارْحَمْنَا لَنَا فَاغْفِرْ آمَنَّ  الرَّ

O our Lord, we have believed, so forgive us and have mercy upon us, for You are the 
Best of the merciful. 

Rabbana âmannâ faghfir lanâ warhamnâ wa anta khayrur-râhimîn. 

 

نَا  مُسْلمِِينَ وَتَوَفَّنَا صَبْرًا عَلَيْنَا أَفْرِغْ رَبَّ

O our Lord, pour upon us patience and let us die in submission (as Muslims). 

Rabbana afrigh 'alayna sabran wa tawaffana muslimin. 

 

 عِلْمًا زِدْنِي رَبِّ

My Lord, increase me in knowledge. 

Rabbī zidnī 'ilman. 

 

كَ اللَّهُمَّ  عَنِّي فَاعْفُ الْعَفْوَ تُحِبُّ عَفوٌُّ إِنَّ

O Allah, You are forgiving and love forgiveness, so forgive me. 

Allahumma innaka ‘afūwun tuḥibbu al-‘afwa fa‘fu ‘annī. 

 

ني عافَـيْت، فـيمَنْ وَعـافِنـي هَـدَيْـت، فـيمَنْ اهْـدِنـي اللهُّـمَّ يْت، فـيمَنْ وَتَوَلّـَ  ما شَرَّ وَقِـني أَعْطَـيْت، فـيما لـي وَبارِكْ تَوَلّـَ
ـكَ قَضَـيْت، ـهُ عَلَـيْك، يُقْـضى وَلا تَقْـضي فَإِنَّ ـنا تَبـارَكْـتَ عـادَيْت، مَن يَعِـزُّ وَلا والَـيْت، مَنْ يَـذِلُّ لا إِنَّ  وَتَعـالَـيْت رَبَّ

O Lord! Guide me among those whom You have guided, grant me well-being among 
those You have granted well-being, take me into Your care among those You have 
taken into Your care, bless what You have given me, and protect me from the evil of 
what You have decreed. For indeed, You decree, and none can decree over You. 
None is humiliated whom You befriend, and none is honored whom You oppose. 
Blessed are You, our Lord, and Exalted. 

Allâhumma hdinî fîman hadayt wa ‘âfinî fîman ‘âfayt, wa tawallanî fîman tawallayt, 
wa bârik lî fîmâ a‘tayt, wa qinî sharra mâ qadayt. Fa-innaka taqdî wa lâ yuqdâ ‘alayk. 
Innahu lâ yadhillu man walayt, wa lâ ya‘izzu man ‘âdayt. Tabârakta rabbanâ wa 
ta‘âlayt. 



 

 

 وَالفَقْرِ، الكُفْرِ، مِنَ بِكَ أَعُوذُ إِنِّي اللَّهُمَّ أَنْتَ. إِلاَّ إِلَهَ لاَ بَصَرِي، فِي عَافِنِي اللَّهُمَّ سَمْعِي، فِي عَافِنِي اللَّهُمَّ بَدَنِي، فِي عَافِنِي اللَّهُمَّ
 أَنْتَ. إِلاَّ إِلَهَ لاَ القَبْرِ، عَذَابِ مِنْ بِكَ أَعُوذُ إِنِّي اللَّهُمَّ

O Allah, grant well-being to my body, O Allah, grant well-being to my hearing, O Allah, 
grant well-being to my sight. There is no deity except You. O Allah, I seek refuge in You 
from disbelief and poverty. O Allah, I seek refuge in You from the punishment of the 
grave. There is no deity except You. 

Allâhumma ‘âfinî fî badanî. Allâhumma ‘âfinî fî sam‘î. Allâhumma ‘âfinî fî basarî. Lâ ilâha 
illâ ant. Allâhumma innî a‘ûdhu bika min al-kufri wa-l-faqr. Wa a‘ûdhu bika min 
‘adhâbi-l-qabr. Lâ ilâha illâ ant. 

 

 الجنة أسألك إني اللهم

O Allah, I ask You for Paradise. 

Allahumma inni as’aluka al-jannah. 

 

نْ بِفَضْلكَِ وأَغْنِني حَرَامِكَ، عَنْ بِحَلالكَِ اكْفِنِي اللَّهُمَّ  سِوَاكَ عَمَّ

 O Allah, suffice me with what is lawful instead of what is unlawful, and enrich me with 
Your bounty so that I need none other than You. 

Allahumma ikfini bihalalika ‘an haramika wa aghnini bifadhlika ‘amman siwaka. 

 

ةِ مُقِيمَ اجْعَلْنِي رَبِّ لَا يَّتِي وَمِن الصَّ نَاۚ  ذُرِّ لْ رَبَّ  دُعَاءِ وَتَقَبَّ

My Lord, make me an establisher of prayer, and [also] from my descendants; our Lord, 
and accept my supplication. 

Rabbi aj‘alnī muqīmaṣ-ṣalāti wa min dhurriyyatī, rabbanā wa taqabbal du‘ā’. 

 

 دينك على قلبي ثبت القلوب مقلب يا

O Turner of hearts, keep my heart firm upon Your religion. 

Ya muqallib al-qulūb, thabbit qalbī ‘alā dīnik. 

 

 تبقى ما لنا وأصلح مضى ما لنا اغفر اللهمَّ نلقاك، يوم أيامنا وخير أواخرها، أعمارنا وخير خواتمها، أعمالنا خير اجعل اللهمَّ

O Allah, make the best of our deeds the last of them, the best part of our lives its end, 
and the best of our days the day we meet You. O Allah, forgive us for what has passed 
and set right for us what remains. 

Allāhumma aj‘al khayra a‘mālinā khawātimahā, wa khayra a‘mārinā awākhirahā, wa 
khayra ayyāminā yawma nalqāk, allāhumma ighfir lanā mā maḍā wa aṣliḥ lanā mā 
tabaqqā. 



 

 

كَ فِيَّ عَدْلٌ حُكْمُكَ فِيَّ مَاضٍ بِيَدِكَ نَاصِيَتِي أَمَتِكَ وَابْنُ عَبْدِكَ وَابْنُ عَبْدُكَ إِنِّي اللَّهُمَّ يْتَ لَكَ هُوَ اسْمٍ بِكُلِّ أَسْأَلكَُ قَضَاؤُ  بِهِ سَمَّ
 وَنُورَ قَلْبِي رَبِيعَ الْقرُْآنَ تَجْعَلَ أَنْ عِنْدَكَ الْغَيْبِ عِلْمِ فِي بِهِ اسْتَأْثَرْتَ أَوْ خَلْقِكَ مِنْ أَحَدًا أَوْعَلَّمْتَهُ كِتَابِكَ فِي أَنْزَلْتَهُ أَوْ نَفْسَكَ

ءَ صَدْرِي  هَمِّي وَذَهَابَ حُزْنِي وَجِلَا

O my Lord! I am Your servant, the son of Your servant, and the son of Your 
maidservant. My forehead is in Your hand; Your judgment over me is carried out, and 
the decree You have prescribed for me is just. I ask You by every name that belongs 
to You which You have named Yourself with, or revealed in Your Book, or taught to 
any of Your creation, or kept unto Yourself in the knowledge of the unseen with You, 
to make the Qur’an the spring of my heart, the light of my chest, the remover of my 
sadness, and the departure of my worry. 

Allâhomma innî ‘abdoka, wabno ‘abdika, wabnou amatika, nâçiyatï biyadika, mâdin 
fîya hokmoka, ‘adlon fiya qadâoka as-aloka bikollis-min Houwa laka, sammai’ta bihi 
nafsaka, awanzal taho fî kitâbika aw ‘allamtaho ahadan min khalqika, awista’ tharta 
bihi fi ‘ilmil ghaibi ‘indika, an taj’ala al-Qor-âna rabî’a qalbî, wa noûra baçarî, wa 
Jalâa hoznî, wadhahâba hammî. 

 

, إلاّ إلهَ لا ةَ وَلا حَـوْلَ لا قدير، شيءٍ كلّ على وهوَ الحَمد ولهُ الملكُ لهُ لهُ، شريكَ لا وحدَهُ اللّه  اللـّه، إلاّ إلهَ لا بِالِله، إِلاّ قـوَّ
عْـمَةُ لَهُ إيّـاه, إِلاّ نَعْـبُـدُ وَلا ـناءُ وَلَهُ الفَضْل وَلَهُ النِّ ُ إلاّ إلهَ لا الحَـسَن، الثَّ ينَ لَـهُ مخْلصِـينَ اللّه  الكـافِرون كَـرِهَ وَلَوْ الدِّ

There is no deity except Allah, alone without partner. To Him belongs the dominion 
and all praise, and He is capable of all things. There is no power nor strength except 
with Allah. There is no deity except Allah, and we worship none but Him. To Him 
belongs all grace, all bounty, and all excellent praise. There is no deity except Allah. 
We sincerely dedicate the religion to Him even if the disbelievers hate it. 

Lâ ilâha illâ l-lâhu, wahdahu lâ sharîka lahu, lahu-l-mulku wa lahu-l-hamdu wa huwa 
aalâ kulli shay’in qadîrun. Lâ hawla wa lâ quwwata illâ bi-l-lâhi. Lâ ilâha illâ l-lâhu, wa 
lâ nacbudu illâ iyyâhu, lahu n-ni’matu wa lahu-l-fadlu wa lahu th-thanâ’u-l-hasanu. Lâ 
ilâha illâ l-lâhu, mukhlisîna lahu d-dîna wa law kariha-l-kâfirûn. 

 

 ما شَـرِّ مِنْ أَعـوذُبِكَ ، اسْتَـطَعْـت ما وَوَعْـدِكَ عَهْـدِكَ عَلـى وَأَنا ، عَبْـدُك وَأَنا خَلَقْتَنـي ، أَنْتَ إلاّ إلهَ لا رَبِّـي أَنْتَ اللهّـمَّ
ـهُ لي فَاغْفـرِْ بِذَنْـبي وَأَبـوءُ عَلَـيَّ بِنِعْـمَتِـكَ لَـكَ أَبـوءُ ، صَنَـعْت نـوبَ يَغْـفِرُ لا فَإِنَّ  أَنْتَ إِلاّ الذُّ

O Lord! You are my Lord; there is no deity except You. You created me and I am 
Your servant, and I uphold my covenant and promise to You as much as I can. I seek 
refuge in You from the evil of what I have done. I acknowledge Your favor upon me 
and I confess my sin, so forgive me, for none forgives sins except You. 

Allâhumma anta rabbî, lâ ilâha illâ anta. Khalaqtanî wa anâ ‘abduka, wa anâ ‘alâ 
‘ahdika wa wa’dika mâ stata’tu. A’ûdhu bika min sharri mâ sana’tu. Abû’u laka 
bi-ni’matika ‘alayya wa abû’u bi-dhanbî. Fa-ghfir lî fa-innahu lâ yaghfiru dh-dhunûba 
illâ ant. 

 



 

 

تَكَ بِهِ تُبَلِّغُنَا مَا طَاعَتِكَ وَمِنْ مَعَاصِيكَ وَبَيْنَ بَيْنَنَا يَحُولُ مَا خَشْيَتِكَ مِنْ لَنَا اقْسِمْ اللَّهُمَّ نُ مَا الْيَقِينِ وَمِنَ جَنَّ  عَلَيْنَا بِهِ تُهَوِّ
نْيَا مُصِيبَاتِ عْنَا الدُّ تِنَا وَأَبْصَارِنَا بِأَسْمَاعِنَا وَمَتِّ ا الْوَارِثَ وَاجْعَلْهُ أَحْيَيْتَنَا مَا وَقوَُّ  عَلَى وَانْصُرْنَا ظَلَمَنَا مَنْ عَلَى ثَأْرَنَا وَاجْعَلْ مِنَّ

نْيَا تَجْعَلِ وَلاَ دِينِنَا فِي مُصِيبَتَنَا تَجْعَلْ وَلاَ عَادَانَا مَنْ نَا أَكْبَرَ الدُّ  يَرْحَمُنَا لاَ مَنْ عَلَيْنَا تُسَلِّطْ وَلاَ عِلْمِنَا مَبْلَغَ وَلاَ هَمِّ

“O Allah! Grant us from Your fear that which stands between us and disobedience to 
Your commands. And from Your obedience that which will enable us to reach Your 
Paradise. And from certainty that which will make the calamities of this world easier 
for us to bear. Grant us enjoyment of our hearing, our sight, and our strength as long 
as You keep us alive, and make it the inheritor from us. Take revenge for us against 
those who wrong us and help us against those who oppose us. Do not make our 
calamity in our religion, and do not make this world our greatest concern or the limit 
of our knowledge. And do not give power over us to those who have no mercy upon 
us.” 

Allāhumma-qsim lanā min khashyatika mā yaḥūlu, bainanā wa baina ma`āṣīka wa 
min ṭā`atika mā tuballighuna bihī jannatak, wa minal-yaqīni mā tuhawwinu bihī 
`alainā muṣībatid-dunyā, wa matti`na bi-asmā`inā wa abṣārina wa quwwatina mā 
aḥyaytanā, waj`alhul-wāritha minnā, waj`al tha’ranā `alā man ẓalamanā, wanṣurna 
`alā man `ādānā, wa lā taj`al muṣībatanā fī dīninā, wa lā taj`alid-dunyā akbara 
hamminā wa lā mablagha `ilminā, wa lā tusalliṭ `alainā man lā yarḥamunā 

 

نُوبَ يَغْفِرُ وَلَا كَثِيرًا، ظُلْمًا نَفْسِي ظَلَمْتُ إِنِّي اللَّهُمَّ  الْغَفوُرُ أَنْتَ إِنَّكَ وَارْحَمْنِي، عِندِكَ، مِنْ مَغْفِرَةً ليِ فَاغْفِرْ أَنْتَ، إِلَّا الذُّ
حِيمُ  الرَّ

O Allah, I have wronged my soul greatly, and none forgives sins except You. So 
forgive me with forgiveness from Yourself, and have mercy on me. Indeed, You are 
the Forgiving, the Merciful. 

Allâhoumma innî ẓalamtu nafsî ẓoulman kathîran, wa lâ yaghfirou dh-dhounouba illâ 
Anta, faghfir lî maghfiratan min ‘indika, warḥamnî, innaka Anta al-Ghafourou 
ar-Raḥîm. 

 

يْنِ وَضَلَعِ وَالْبُخْلِ، وَالْجُبْنِ وَالْكَسَلِ، وَالْعَجْزِ وَالْحَزَنِ، الْهَمِّ مِنَ بِكَ أَعُوذُ إِنِّي اللَّهُمَّ جَالِ وَغَلَبَةِ الدَّ  الرِّ

O Allah, I seek refuge in You from worry and grief, from incapacity and laziness, from 
cowardice and stinginess, from the burden of debt and the oppression of men. 

Allâhoumma innî a‘oûdhou bika mina al-hammi wa al-ḥazan, wa al-‘ajzi wa al-kasal, 
wa al-joubni wa al-boukhoul, wa ḍala‘i ad-dayn wa ghalabatir-rijâl 

 

 أَعْمَلْ لَمْ مَا شَرِّ وَمِنْ عَمِلْتُ، مَا شَرِّ مِنْ بِكَ أَعُوذُ إني اللهم

O Allah, I seek refuge with You from the evil of what I have done, and from the evil of 
what I have not done. 

Allâhumma innî a‘oûdhu bika min sharri mâ ‘amiltu, wa min sharri mâ lam a‘mal 

 



 

 

تِي ليِ اغْفِرْ رَبِّ  وَجَهْليِ وَعَمْدِي خَطَايَايَ ليِ اغْفِرْ اللَّهُمَّ مِنِّي، بِهِ أَعْلَمُ أَنْتَ وَمَا أَمْرِي، فِي وَإِسْرَافِي وَجَهْليِ، خَطِيئَ
لكَِ وَكُلُّ وَهَزْليِ، مْتُ مَا ليِ اغْفِرْ اللَّهُمَّ عِندِي، ذَٰ رْتُ، وَمَا قَدَّ مُ أَنْتَ مِنِّي، بِهِ أَعْلَمُ أَنْتَ وَمَا أَعْلَنْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ وَمَا أَخَّ  الْمُقَدِّ

رُ، وَأَنْتَ خِّ  قَدِيرٌ شَيْءٍ كُلِّ عَلَىٰ وَأَنْتَ الْمُؤَ

My Lord, forgive me my faults, my ignorance, my extravagance in my affairs, and 
what You know better about me than I do. O Allah, forgive me my mistakes, my 
deliberate actions, my ignorance, and my joking — all of that is with me. O Allah, 
forgive me what I have done before and what I will do later, what I have hidden and 
what I have revealed, and what You know better about me than I do. You are the 
One who brings forward and You are the One who delays, and You are capable of 
everything. 

Rabbighfir lî khaṭî’atî wa jahlî, wa isrâfî fî amrî, wa mâ anta a‘lamu bihî minnî, 
Allâhumma aghfir lî khaṭâyâya wa ‘amdi wa jahlî wa hazlî, wa kullu dhâlika ‘indî, 
Allâhumma aghfir lî mâ qaddamtu wa mâ akhkhartu, wa mâ asrartu wa mâ a‘lantu, 
wa mâ anta a‘lamu bihî minnî, Anta al-muqaddim wa anta al-mu’akhkhir, wa anta ‘alâ 
kulli shay’in qadîr. 

 

 وَالْغِنَى وَالْعَفَافَ وَالتُّقَى الْهُدَى أَسْأَلكَُ إِنِّي اللَّهُمَّ

O Allah, I ask You for guidance, piety, chastity, and sufficiency. 

Allâhumma innî as’aluka al-hudâ wa at-tuqâ wa al-‘afâfa wa al-ghinâ 

 

لَهُ وَجِلَّهُ، دِقَّهُ كُلَّهُ، ذَنْبِي ليِ اغْفِرْ اللَّهُمَّ نِيَتَهُ وَآخِرَهُ، وَأَوَّ هُ وَعَلَا  وَسِرَّ

O Allah, forgive me all my sins, the small and the great, the first and the last, the 
open and the secret. 

Allâhumma aghfir lî dhanbî kullah, diqqahu wa jillah, wa awwalahu wa âkhirah, wa 
‘alâniyatahu wa sirrahu 

 

نْيَا، فِتْنَةِ مِنْ بِكَ وَأَعُوذُ الْعُمُرِ، أَرْذَلِ إِلَىٰ أُرَدَّ أَنْ بِكَ وَأَعُوذُ الْجُبْنِ، مِنَ بِكَ وَأَعُوذُ الْبُخْلِ، مِنَ بِكَ أَعُوذُ إِنِّي اللَّهُمَّ  وَأَعُوذُ الدُّ
 الْقَبْرِ عَذَابِ مِنْ بِكَ

O Allah, I seek refuge with You from stinginess, I seek refuge with You from 
cowardice, I seek refuge with You from being returned to the worst part of life (old 
age), I seek refuge with You from the trials of the world, and I seek refuge with You 
from the punishment of the grave. 

Allâhumma innî a‘oûdhu bika mina al-bukhli, wa a‘oûdhu bika mina al-jubni, wa 
a‘oûdhu bika an uradda ilâ ardhali al-‘umûr, wa a‘oûdhu bika min fitnati ad-dunyâ, wa 
a‘oûdhu bika min ‘adhâbi al-qabr. 

 



 

 

ارِ فِتْنَةِ ومِنْ القَبْرِ، وعَذابِ القَبْرِ، فِتْنَةِ ومِنْ والمَغْرَمِ، والمَأْثَمِ والهَرَمِ، الكَسَلِ مِنَ بكَ أعُوذُ إنِّي اللَّهُمَّ ارِ، وعَذابِ النَّ  ومِنْ النَّ
الِ، المَسِيحِ فِتْنَةِ مِن بكَ وأَعُوذُ الفَقْرِ، فِتْنَةِ مِن بكَ وأَعُوذُ الغِنَى، فِتْنَةِ شَرِّ جَّ لْجِ بماءِ خَطايايَ عَنِّي اغْسِلْ اللَّهُمَّ الدَّ  والبَرَدِ، الثَّ
وْبَ نَقَّيْتَ كما الخَطايا مِنَ قَلْبِي ونَقِّ نَسِ، مِنَ الأبْيَضَ الثَّ  والمَغْرِبِ المَشْرِقِ بيْنَ باعَدْتَ كما خَطايايَ وبيْنَ بَيْنِي وباعِدْ الدَّ

O Allah, I seek refuge with You from laziness, old age, sin and debt, from the trial of 
the grave, from the punishment of the grave, from the trial of the Fire and the 
punishment of the Fire, from the evil of the trial of wealth, I seek refuge with You from 
the trial of poverty, I seek refuge with You from the trial of the Antichrist (Dajjal). O 
Allah, wash away my sins with water, snow and hail, and cleanse my heart of sins as 
You have cleansed a white garment from filth, and distance me from my sins as You 
have distanced the east from the west. 

Allâhumma innî a‘oûdhu bika mina al-kasal wa al-haram, wa al-ma’tham wa 
al-maghram, wa min fitnati al-qabr, wa ‘adhâbi al-qabr, wa min fitnati an-nâr wa 
‘adhâbi an-nâr, wa min sharri fitnati al-ghinâ, wa a‘oûdhu bika min fitnati al-faqr, wa 
a‘oûdhu bika min fitnati al-Masîh ad-Dajjâl, Allâhumma aghsil ‘annî khatâyâyâ bimâ’ 
al-thalj wa al-barad, wa naqqî qalbî mina al-khatâyâ kamâ naqqayta ath-thawb 
al-abyad min ad-danas, wa bā‘id bainî wa baini khatâyâyâ kamâ bā‘adta 
bainal-mashriqi wal-maghrib. 

 

لِ نِعْمَتِكَ، زَوَالِ مِنْ بِكَ أَعُوذُ إِنِّي اللَّهُمَّ  سَخَطِكَ وَجَمِيعِ نِقْمَتِكَ، وَفجَُاءَةِ عَافِيَتِكَ، وَتَحَوُّ

O Allah, I seek refuge with You from the withdrawal of Your blessings, the change of 
Your well-being, the suddenness of Your punishment, and all forms of Your wrath. 

Allâhumma innî a‘oûdhu bika min zawâli ni‘matika wa tahawwuli ‘âfiyatika wa fujâ’ati 
niqmatika wa jamî‘i sakhatika. 

 

ءِ جَهْدِ مِنْ بِكَ أَعُوذُ إِنِّي اللَّهُمَّ قَاءِ وَدَرَكِ الْبَلَا لْأَعْدَاءِ وَشَمَاتَةِ الْقَضَاءِ وَسُوءِ الشَّ  ا

O Allah, I seek refuge with You from the hardship of affliction, the reach of misery, 
the evil of fate, and the gloating of enemies. 

Allâhumma innî a‘oûdhu bika min jahdi al-balâ’ wa daraki ash-shaqâ’ wa sû’i al-qadâ’ 
wa shâmâtati al-a‘dâ’ 

 

 التوراة ومنزل والنوى، الحب فالق شيء، كل وربّ ربنا العظيم، العرش وربّ الأرض، وربّ السموات، ربّ اللهم
 بعدك فليس الآخر وأنت شيء، قبلك فليس الأول أنت بناصيته، آخذٌ أنت شرٍّ ذي كل شرِّ من بك أعوذ والفرقان، والإنجيل

ا اقضِ شيء، دونك فليس الباطن وأنت شيء، فوقك فليس الظاهر وأنت شيء، يْنَ عنَّ  الفقر من وأغننا الدَّ

O Allah, Lord of the heavens, Lord of the earth, Lord of the mighty throne, our Lord 
and Lord of everything, the splitter of the seed and the kernel, the Revealer of the 
Torah, the Gospel, and the Criterion (Qur’an). I seek refuge with You from the evil of 
every evil-doer whom You grasp by the forelock. You are the First, there is nothing 
before You; You are the Last, there is nothing after You; You are the Evident, there is 
nothing above You; You are the Hidden, there is nothing beneath You. Relieve us of 
our debt and enrich us from poverty. 



 

 

Allâhumma rabba as-samâwâti wa rabba al-ardhi wa rabba al-‘arshi al-‘azîm, 
rabbanâ wa rabba kulli shay’in, fâliq al-habbi wa an-nawâ, wa munazzila at-Tawrâti 
wal-Injîli wal-Furqân, a‘oûdhu bika min sharri kulli dhî sharrin anta âkhidhun 
binâsiyatih, anta al-awwalu falaysa qablaka shay’û, wa anta al-âkhiru falaysa 
ba‘daka shay’û, wa anta az-zâhiru falaysa fawqaka shay’û, wa anta al-bâtinû falaysa 
dûnaka shay’û, iqdhî ‘annâ ad-dayna wa aghnînâ mina al-faqr 

 

 أنت وزكها ، تقواها نفسي آت ، اللهم . القبر وعذاب والبخل والجبن ، والهرم والكسل العجز من بك أعوذ إني ، اللهم
 ودعوة ، ينفع لا وعلم ، تشبع لا نفس ومن ، يخشع لا قلب من بك أعوذ إني ، اللهم . ومولاها وليها أنت ، زكاها من خير

 لها يستجاب لا

O Allah, I seek refuge with You from incapacity, laziness, old age, cowardice, 
stinginess, and the punishment of the grave. O Allah, grant my soul its piety and 
purify it, You are the best to purify it. You are its protector and its guardian. O Allah, I 
seek refuge with You from a heart that does not humble itself, from a soul that is 
never satisfied, from knowledge that does not benefit, and from a supplication that is 
not answered. 

Allâhumma innî a‘oûdhu bika mina al-‘ajzi wal-kasali wal-harami, wal-jubni 
wal-bukhli, wa ‘adhâbi al-qabri. Allâhumma âti nafsî taqwâhâ, wa zakkihâ anta 
khayru man zakkâhâ, anta waliyyuhâ wa mawlâhâ. Allâhumma innî a‘oûdhu bika min 
qalbin lâ yakhsha‘, wa min nafsin lâ tashba‘, wa min ‘ilmin lâ yanfa‘, wa min du‘â’in lâ 
yustajâbu lah. 

 

لْتُ، وعليكَ آمنْتُ، وبِكَ أسْلَمْتُ لَكَ اللَّهُم تِكَ، أعُوذُ اللَّهمَّ خاصَمْتُ. وبِكَ أنَبْتُ، وإلَيكَ توَكَّ  أنْت تُضِلَّنِي أنْ أنْتَ إلاَّ إلَه لا بِعِزَّ
 يمُوتُونَ وَالإِنْسُ وَالْجِنُّ تمُوتُ، لاَ الَّذي الْحيُّ

O Allah, to You I have submitted, in You I believe, upon You I rely, to You I repent, 
and by You I argue. O Allah, I seek refuge in Your glory — there is no god but You — 
that You misguide me. You are the Ever-Living who never dies, while the jinn and 
mankind do die. 

Allâhumma laka aslamtu, wa bika âmantu, wa ‘alayka tawakkaltu, wa ilayka anabtu, 
wa bika khâsamtu. Allâhumma a‘oûdhu bi‘izzatika, lâ ilâha illâ anta, an tudhillanî, 
anta al-ḥayyu alladhî lâ tamût, wa al-jinnu wa al-insu yamûtûn. 

 

 فيما عبادك بين تحكم أنت والشهادة، الغيب عالمَ والأرض، السماوات فاطرَ وإسرافيل، ومِيكائيل، جِبرائيل، ربَّ اللهمَّ
 مستقيمٍ صراطٍ إلى تشاء مَن تهدي إنَّك بإذنك، الحق من فيه اختُلفِ لما اهدني يختلفون، فيه كانوا

O Allah, Lord of Gabriel, Michael, and Israfil, Creator of the heavens and the earth, 
Knower of the unseen and the witnessed. You judge among Your servants 
concerning that wherein they differ. Guide me to the truth in that about which they 
differ, by Your permission, surely You guide whom You will to a straight path. 

Allâhumma rabba Jibrâ’îl, wa Mîkâ’îl, wa Isrâfîl, fâtira as-samâwâti wa al-ardh, ‘âlima 
al-ghaybi wa ash-shahâda, anta tahkumu bayna ‘ibâdika fîmâ kânû fîhi yakhtalifûn, 
ihdinî limâ ukhtulifa fîhi mina al-ḥaqqi bi idhnika, innaka tahdî man tashâ’u ilâ ṣirâṭin 
mustaqîm. 



 

 

بَاتَ أَسْأَلكَُ إِنِّي اللَّهُمَّ لْأَمْرِ، فِي الثَّ شْدِ، عَزِيمَةَ وَأَسْأَلكَُ ا  وَقَلْبًا صَادِقًا، لسَِانًا وَأَسْأَلكَُ عِبَادَتِكَ، وَحُسْنَ نِعْمَتِكَ، شُكْرَ وَأَسْأَلكَُ الرُّ
ا وَأَسْتَغْفِرُكَ تَعْلَمُ، مَا خَيْرِ مِنْ وَأَسْأَلكَُ تَعْلَمُ، مَا شَرِّ مِنْ بِكَ وَأَعُوذُ سَليِمًا، كَ تَعْلَمُ مِمَّ مُ أَنْتَ إِنَّ  الْغُيُوبِ عَلَّا

O Allah, I ask You for steadfastness in this matter, I ask You for determination toward 
righteousness, I ask You to make me grateful for Your blessings and to worship You 
in the best manner. I ask You for a truthful tongue and a sound heart. I seek refuge in 
You from the evil of what You know, I ask You for the good of what You know, and I 
seek Your forgiveness for what You know. Indeed, You are the Knower of the 
unseen. 

Allâhumma innî as’aluka ath-thabâta fî al-amri, wa as’aluka ‘azîmata ar-rushd, wa 
as’aluka shukra ni‘matika, wa ḥusna ‘ibâdatik, wa as’aluka lisânan ṣâdiqan, wa 
qalban salîman, wa a‘ûdhu bika min sharri mâ ta‘lam, wa as’aluka min khayri mâ 
ta‘lam, wa astaghfiruka mimmâ ta‘lam, innaka anta ‘allâm al-ghuyûb. 

 

 أَثْنَيْتَ كَمَا أَنْتَ ، عَلَيْكَ ثَنَاءً أُحْصِي لَا ، مِنْكَ بِكَ وَأَعُوذُ ، عُقوُبَتِكَ مِنْ وَبِمُعَافَاتِكَ ، سَخَطِكَ مِنْ بِرِضَاكَ أَعُوذُ إِنِّي اللَّهُمَّ
 نَفْسِكَ عَلَى

O Allah, I seek refuge in Your pleasure from Your anger, in Your protection from Your 
punishment, and I seek refuge in You from You. I cannot praise You enough; You are 
as You have praised Yourself. 

Allâhumma innî a‘ûdhu bi riḍâka min sakhaṭik, wa bi mu‘âfâtika min ‘uqûbatik, wa 
a‘ûdhu bika minka, lâ uḥṣî thanâ’an ‘alayk, anta kamâ athnayta ‘alâ nafsik. 

 

 والفقر، الكفر من بك أعوذ إني اللهم أنت، إلا إله لا بصري في عافني اللهم سمعي، في عافني اللهم بدني، في عافني اللهم
 أنت إلا إله لا القبر عذاب من بك وأعوذ

O Allah, grant me health in my body, O Allah, grant me health in my hearing, O Allah, 
grant me health in my sight. There is no deity but You. O Allah, I seek refuge in You 
from disbelief and poverty, and I seek refuge in You from the torment of the grave. 
There is no deity but You. 

Allâhumma ‘âfinî fî badanî, allâhumma ‘âfinî fî sam‘î, allâhumma ‘âfinî fî baṣarî, lâ 
ilâha illâ anta. Allâhumma innî a‘ûdhu bika mina al-kufri wa al-faqr, wa a‘ûdhu bika 
min ‘adhâbi al-qabr, lâ ilâha illâ anta. 

 

فَ اللَّهُمَّ فْ القلُوُبِ مُصَرِّ  طَاعَتِكَ علَى قلُوُبَنَا صَرِّ

O Allah, Turner of the hearts, direct our hearts toward Your obedience. 

Allâhumma muṣarrifa al-qulūb, ṣarrif qulūbanā ‘alā ṭā‘atik. 

 



 

 

 استرْ اللهم ، ومالي وأهلي ودنياي ديني في والعافيةَ العفوَ أسألكُ إني اللهم ، والآخرةِ الدنيا في العافيةَ أسألكُ إني اللهم
 أن بعظمتِك وأعوذُ ، فوقي ومن شمالي وعن يميني وعن خلفي ومن يديَّ بين مِن احفظْني اللهم ، روعاتي وآمنْ عورتي

 تحتي مِن أُغتالَ

O Allah, I ask You for well-being in this world and the Hereafter. O Allah, I ask You 
for pardon and well-being in my religion, my worldly life, my family, and my wealth. O 
Allah, conceal my faults and calm my fears. O Allah, protect me from in front of me, 
behind me, on my right, on my left, and from above me, and I seek refuge in Your 
greatness from being destroyed from beneath me. 

Allâhumma innî as’aluka al-‘āfiyata fî al-dunyā wa al-ākhirah. Allâhumma innî 
as’aluka al-‘afwa wa al-‘āfiyata fî dīnî wa dunyāya wa ahlî wa mālî. Allâhumma ustur 
‘awrâtî wa āmin raw‘ātî. Allâhumma iḥfaẓnî min bayni yadayya wa min khalfî wa ‘an 
yamīnî wa ‘an shimālî wa min fawqî, wa a‘ūdhu bi ‘aẓamatika an ughtāla min taḥtî. 

 

مَواتِ فَاطِرَ للَّهُمَّ هَادةِ، الغَيْب عَالمَ والأرضِ السَّ  شَرِّ منْ بكَ أَعُوذُ أَنتَ، إِلاَّ إِله لاَ أَن أَشْهَدُ وَمَليِكَهُ. شَيءٍ كُلِّ ربَّ وَالشَّ
يْطَانِ وشَرِّ نَفسي  وَشِرْكهِ الشَّ

O Allah, Creator of the heavens and the earth, Knower of the unseen and the seen, 
Lord and Sovereign of all things. I bear witness that there is no deity but You. I seek 
refuge in You from the evil of my soul and the evil of Satan and his association. 

Allâhumma fāṭira as-samâwâti wa al-arḍ, ‘ālima al-ghaybi wa ash-shahāda, rabba 
kulli shay’in wa malīkahu. Ash-hadu an lâ ilâha illâ anta, a‘ūdhu bika min sharri nafsî, 
wa sharri ash-shayṭâni wa shirkih. 

 

 نُورًا، وَفَوْقِي نُورًا، يَسَارِي وَعَنْ نُورًا، يَمِينِي وَعَنْ نُورًا، سَمْعِي وَفِي نُورًا، بَصَرِي وَفِي نُورًا، قَلْبِي فِي اجْعَلْ اللَّهُمَّ
 نُورًا ليِ وَاجْعَلْ نُورًا، وَخَلْفِي نُورًا، وَأَمَامِي نُورًا، وَتَحْتِي

O Allah, place light in my heart, light in my sight, light in my hearing, light on my right, 
light on my left, light above me, light beneath me, light before me, light behind me, 
and make for me a light. 

Allâhumma aj‘al fî qalbî nūran, wa fî baṣarî nūran, wa fî sam‘î nūran, wa ‘an yamînî 
nūran, wa ‘an yasârî nūran, wa fawqî nūran, wa taḥtî nūran, wa amâmî nūran, wa 
khalfî nūran, wa aj‘al lî nūran. 

 

، تُعِن ولا أَعِنِّي ربِّ ، تنصر ولا وانصرني عليَّ ، تمكر ولا لي وامكر عليَّ ر واهدني عليَّ ، الهُدى ويسِّ  على وانصرني إليَّ
، بغى مَن  واغسل توبتي، تقبَّل رب مُنِيبا، أو مُخْبِتًا، إليك مِطواعًا، لك راهبًا، لك ذاكرًا، لك شاكرًا، لك اجعلني اللهم عليَّ

تي، وثبِّت دعوتي، وأجب حَوْبتي، د قلبي، واهدِ حُجَّ  قلبي سَخِيمةَ واسْللُْ لساني، وسدِّ

O Lord, help me and do not help against me; grant me victory and do not grant 
victory over me; plan for me and not against me; guide me and make guidance easy 
for me; and grant me victory over those who wrong me. O Allah, make me grateful to 
You, remembering You, fearful of You, obedient to You, humble before You, and 
repentant toward You. O Lord, accept my repentance, cleanse me of my sins, 
answer my supplication, make my proof firm, guide my heart, make my tongue 
truthful, and remove rancor from my heart. 



 

 

Rabbi a‘innî wa lâ tu‘in ‘alayya, wansurnî wa lâ tanṣur ‘alayya, wamkur lî wa lâ 
tamkur ‘alayya, wahdinî wa yassir al-hudā ilayya, wansurnî ‘alā man baghā ‘alayya. 
Allāhumma aj‘alnî laka shākiran, laka dhākiran, laka rāhiban, laka miṭwā‘an, ilayka 
mukhbitan, ilayka awwāhan munīban. Rabbi taqabbal tawbatī, waghsil ḥawbatī, wa 
ajib da‘watī, wa thabbit ḥujjatī, wahdi qalbī, wa saddid lisānī, waslul sakhīmata qalbī. 

 

 وَلَا ، هَدَيْتَ لمَِنْ مُضِلَّ وَلَا أَضْلَلْتَ لمَِا هَادِيَ وَلَا ، قَبَضْتَ لمَِا بَاسِطَ وَلَا بَسَطْتَ لمَِا قَابِضَ لَا اللَّهُمَّ ، كُلُّهُ الْحَمْدُ لَكَ اللَّهُمَّ
بَ وَلَا ، أَعْطَيْتَ لمَِا مَانِعَ وَلَا مَنَعْتَ لمَِا مُعْطِيَ بْتَ لمَِا مُبَاعِدَ وَلَا بَاعَدْتَ لمَِا مُقَرِّ  بَرَكَاتِكَ مِنْ عَلَيْنَا ابْسُطْ اللَّهُمَّ ، قَرَّ

عِيمَ أَسْأَلكَُ إِنِّي اللَّهُمَّ ، وَرِزْقِكَ وَفَضْلكَِ وَرَحْمَتِكَ عِيمَ أَسْأَلكَُ إِنِّي اللَّهُمَّ ، يَزُولُ وَلَا يَحُولُ لَا الَّذِي الْمُقِيمَ النَّ  الْعَيْلَةِ يَوْمَ النَّ
لْأَمْنَ لْإِيمَانَ إِلَيْنَا حَبِّبْ اللَّهُمَّ ، مَنَعْتَ مَا وَشَرِّ أَعْطَيْتَنَا مَا شَرِّ مِنْ بِكَ عَائِذٌ إِنِّي اللَّهُمَّ ، الْخَوْفِ يَوْمَ وَا نْهُ ا هْ قلُوُبِنَا فِي وَزَيِّ  وَكَرِّ

اشِدِينَ مِنْ وَاجْعَلْنَا وَالْعِصْيَانَ وَالْفسُُوقَ الْكُفْرَ إِلَيْنَا الحِِينَ وَأَلْحِقْنَا مُسْلمِِينَ وَأَحْيِنَا مُسْلمِِينَ تَوَفَّنَا اللَّهُمَّ ، الرَّ  خَزَايَا غَيْرَ بِالصَّ
بُونَ الَّذِينَ الْكَفَرَةَ قَاتِلْ اللَّهُمَّ ، مَفْتُونِينَ وَلَا ونَ رُسُلَكَ يُكَذِّ  قَاتِلْ اللَّهُمَّ ، وَعَذَابَكَ رِجْزَكَ عَلَيْهِمْ وَاجْعَلْ ، سَبِيلكَِ عَنْ وَيَصُدُّ

 الْحَقِّ إِلَهَ الْكِتَابَ أُوتُوا الَّذِينَ الْكَفَرَةَ

O Allah, to You belongs all praise. O Allah, none can withhold what You extend, and 
none can extend what You withhold. None can guide whom You misguide, and none 
can misguide whom You guide. None can give what You prevent, and none can 
prevent what You give. None can bring near what You distance, and none can 
distance what You bring near. O Allah, spread upon us Your blessings, mercy, grace, 
and provision. O Allah, I ask You for everlasting bliss that never changes nor 
vanishes. O Allah, I ask You for blessings on the day of poverty and safety on the 
day of fear. O Allah, I seek refuge in You from the evil of what You have given us and 
the evil of what You have withheld. O Allah, make faith beloved to us, beautify it in 
our hearts, and make disbelief, wickedness, and disobedience hateful to us. Make us 
among the rightly guided. O Allah, let us die as Muslims, live as Muslims, and join us 
with the righteous, without disgrace or trial. O Allah, fight the disbelievers who deny 
Your messengers and turn people away from Your path, and inflict upon them Your 
punishment and wrath. O Allah, fight the disbelievers among the People of the Book, 
O God of truth. 

Allahumma laka al-ḥamdu kulluh, Allahumma lā qābiḍa limā basaṭta, wa-lā bāsiṭa 
limā qabaḍta, wa-lā hādiya liman aḍlalta, wa-lā muḍilla liman hadayta, wa-lā mu‘ṭiya 
limā mana‘ta, wa-lā māni‘a limā a‘ṭayta, wa-lā muqarriba limā bā‘adta, wa-lā 
mubā‘ida limā qarrabta. Allahumma ibsuṭ ʿalaynā min barakātika, wa-raḥmatika, 
wa-faḍlika, wa-rizqika. Allahumma innī asʾaluka an-naʿīma al-muqīma alladhī lā 
yaḥūlu wa-lā yazūlu. Allahumma innī asʾaluka an-naʿīma yawma al-ʿaylati, 
wa-l-amna yawma al-khawf. Allahumma innī ʿāʾidhun bika min sharri mā aʿṭaytanā 
wa-sharri mā manaʿta. Allahumma ḥabbib ilaynā al-īmāna wa-zayyinhū fī qulūbinā, 
wa-karrih ilaynā al-kufra wa-l-fusūqa wa-l-ʿiṣyān, wa-jʿalnā mina ar-rāshidīn. 
Allahumma tawaffanā muslimīn, wa-aḥyinā muslimīn, wa-alḥiqnā biṣ-ṣāliḥīn, ghayra 
khazāyā wa-lā maftūnīn. Allahumma qātil al-kafarata alladhīna yukadhdhibūna 
rusulaka wa-yaṣuddūna ʿan sabīlika, wa-jʿal ʿalayhim rijzaka wa-ʿadhābaka. 
Allahumma qātil al-kafarata alladhīna ūtu al-kitāba ilāha al-ḥaqq. 

 

 عَلمِْتُ مَا وَآَجِلهِِ عَاجِلهِِ كُلِّهِ، الشَّرِّ مِنَ بِكَ وَأَعُوذُ أَعْلَمْ، لَمْ وَمَا مِنْهُ عَلمِْتُ مَا وَآجِلهِِ، عَاجِلهِِ كُلِّهِ الْخَيْرِ مِنَ أَسْأَلكَُ إِنِّي اللهُمَّ
دٌ وَنَبِيُّكَ عَبْدُكَ سَأَلَكَ مَا خَيْرِ مِنْ أَسْأَلكَُ إِنِّي اللهُمَّ أَعْلَمْ، لَمْ وَمَا مِنْهُ،  عَاذَ مَا شَرِّ مِنْ بِكَ وَأَعُوذُ ، وَسَلَّمَ عَلَيْهِ اللهُ صَلَّى مُحَمَّ
ةَ أَسْأَلكَُ إِنِّي اللهُمَّ وَنَبِيُّكَ، عَبْدُكَ مِنْهُ بَ وَمَا الْجَنَّ ارِ مِنَ بِكَ وَأَعُوذُ عَمَلٍ، أَوْ قَوْلٍ مِنْ إِلَيْهَا قَرَّ بَ وَمَا النَّ  أَوْ قَوْلٍ مِنْ إِلَيْهَا قَرَّ

 خَيْرًا ليِ تَقْضِيهِ قَضَاءٍ كُلَّ تَجْعَلَ أَنْ وَأَسْأَلكَُ ، عَمَلٍ



 

 

O Allah, I ask You for all that is good, immediate and future, what I know of it and what I 
do not know. And I seek refuge in You from all evil, immediate and future, what I know of 
it and what I do not know. O Allah, I ask You for the good that Your servant and Prophet 
Muhammad صلى الله عليه وسلم asked You for, and I seek refuge in You from the evil from which Your 
servant and Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم sought refuge. O Allah, I ask You for Paradise and 
whatever brings me closer to it in word or deed, and I seek refuge in You from the Fire 
and whatever brings me closer to it in word or deed. And I ask You to make every 
decree You decree for me a good one.​
 Allahumma innī asʾaluka mina al-khayri kullihi, ʿājilihi wa-ājilihi, mā ʿalimtu minhu wa-mā 
lam aʿlam. Wa-aʿūdhu bika mina ash-sharri kullihi, ʿājilihi wa-ājilihi, mā ʿalimtu minhu 
wa-mā lam aʿlam. Allahumma innī asʾaluka min khayri mā saʾalaka ʿabduka 
wa-nabiyyuka Muḥammad صلى الله عليه وسلم, wa-aʿūdhu bika min sharri mā ʿādha minhu ʿabduka 
wa-nabiyyuka. Allahumma innī asʾaluka al-jannata wa-mā qarraba ilayhā min qawlin aw 
ʿamalin, wa-aʿūdhu bika mina an-nāri wa-mā qarraba ilayhā min qawlin aw ʿamalin, 
wa-asʾaluka an tajʿala kulla qaḍāʾin taqḍīhi lī khayran. 

 

 خَشْيَتَكَ وَأَسْأَلكَُ ليِ، خَيْرًا الْوَفَاةَ عَلمِْتَ إِذَا وَتَوَفَّنِي ليِ، خَيْرًا الْحَيَاةَ عَلمِْتَ مَا أَحْيِنِي الْخَلْقِ، عَلَى وَقدُْرَتِكَ الْغَيْبَ، بِعِلْمِكَ اللَّهُمَّ
هَادَةِ، الْغَيْبِ فِي صِ وَكَلمَِةَ وَالشَّ لْإِخْلَا ضَا فِي ا ةَ يَنْفَدُ، لَا نَعِيمًا وَأَسْأَلكَُ وَالْغَضَبِ، الرِّ ضَاءَ وَأَسْأَلكَُ تَنْقَطِعُ، لَا عَيْنٍ وَقرَُّ  الرِّ

ةَ الْمَوْتِ، بَعْدَ الْعَيْشِ وَبَرْدَ بِالْقَضَاءِ، ظَرِ وَلَذَّ وْقَ وَجْهِكَ، إِلَى النَّ اءَ مِنْ بِكَ وَأَعُوذُ لقَِائِكَ، إِلَى وَالشَّ ةٍ، ضَرَّ  اللَّهُمَّ مُضِلَّةٍ، وَفِتْنَةٍ مُضِرَّ
ا نَّ لْإِيمَانِ، بِزِينَةِ زَيِّ  مُهْتَدِينَ هُدَاةً وَاجْعَلْنَا ا

O Allah, by Your knowledge of the unseen and Your power over creation, let me live as 
long as You know life to be best for me, and cause me to die when You know death to be 

best for me. I ask You to grant me fear of You in private and in public, the word of 
sincerity in pleasure and in anger, everlasting delight, and continuous comfort. I ask You 
for satisfaction with Your decree, a pleasant life after death, the joy of gazing upon Your 

Face, and the longing to meet You. I seek refuge in You from harmful hardship and 
misleading trials. O Allah, adorn us with the beauty of faith and make us among the 

guided guides. 

Allahumma bi-ʿilmika al-ghayba, wa-qudratika ʿala al-khalq, aḥyinī mā ʿalimta al-ḥayāta 
khayran lī, wa-tawaffanī idhā ʿalimta al-wafāta khayran lī, wa-asʾaluka khashyataka fī 
al-ghaybi wa-sh-shahāda, wa-kalimata al-ikhlāṣi fī ar-riḍā wa-al-ghaḍab, wa-asʾaluka 
naʿīman lā yanfad, wa-qurrata ʿaynin lā tanqaṭiʿ, wa-asʾaluka ar-riḍāʾa bi-al-qaḍāʾ, 
wa-barda al-ʿayshi baʿda al-mawt, wa-ladhdhata an-naẓari ilā wajhik, wa-ash-shawqa ilā 
liqāʾik, wa-aʿūdhu bika min ḍarrāʾa muḍirra, wa-fitnatin muḍilla, Allahumma zayyinnā 
bi-zīnati al-īmān, wa-jʿalnā hudātan muhtadīn. 

 

 محمد، على بارك اللهم مجيد، حميد إنك إبراهيم، آل وعلى إبراهيم، على صليت كما محمد، آل وعلى محمد على صل اللهم
 مجيد حميد إنك إبراهيم آل وعلى إبراهيم، على باركت كما محمد آل وعلى

O Allah, send prayers upon Muhammad and upon the family of Muhammad, as You sent 
prayers upon Ibrahim and the family of Ibrahim. Indeed, You are Praiseworthy, Glorious. 
O Allah, bless Muhammad and the family of Muhammad, as You blessed Ibrahim and 
the family of Ibrahim. Indeed, You are Praiseworthy, Glorious. 

Allahumma ṣalli ʿalā Muḥammadin wa ʿalā āli Muḥammad, kamā ṣallayta ʿalā Ibrāhīm 
wa ʿalā āli Ibrāhīm, innaka ḥamīdun majīd. Allahumma bārik ʿalā Muḥammadin wa ʿalā 
āli Muḥammad, kamā bārakta ʿalā Ibrāhīm wa ʿalā āli Ibrāhīm, innaka ḥamīdun majīd. 
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